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Sur neŭtrala lingva fundamento, 
Komprenante unu la alian, 

La ix>poloj faros en konsento 
Unu grandan rondon familian. 
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Klarigo pri Kroniko Japana 


D-ro Yŭkiti Takeda 

Prof. de Kokugakuin Universitato 

Japana Imperio festas en 1940 p.K, la jubileon de la dumil sescenta jaro 

{ 

de la erao de sia fondo. Tiu ĉi kalkulo estas farata laŭ “Nihon Syoki” 
(Kroniko Japana), kiu estas alte taksata kiel la plej malnova japana historio 
nun ekzistanta kune kun “ Koziki ” (Kroniko de Malnovaĵoĵ). “ Nihon Syoki ” 
konsistas el tridek volumoj, kaj estas verkita kun la celo rakonti pri la 
formiĝo de la japana ŝtato kaj ĝia esenca karaktero, kiuj havas la plej gravan 
- signifon por la japana nacio, kaj priskribi la historion de la ŝtato kaj popalo. 
Oni komencas de la pratempo kaj skribas ĝis la U-a jaro de la 41-a regnestro, 
Zito-Tenno (ina imperiestro, 643-702) (697 p.K.). La historio de la japana 
antikva tempo estas studata ordinare kun tiu ĉi libro en la centro. 

Ankaŭ en Japanujo, la unuaj historioj estis transdonitaj buŝe kaj nur pli 

malfrue oni kompilis ilin en librajn formojn. Kiel la unua entrepreno de kompil- 

ado de historio, estas konate, ke kronprinco Syotoku-Taisi kun aliaj kompilis 

historion en la 28-a jaro de la 33-a regnestro Suiko Tenno (ina imperiestro) 

(620), sed domaĝe ĝi baldaŭ pereis kaj ne estas transdonita plu. Pro tio 

ankoraŭ pli poste oni trovis neceson de kompilado de historio, kaj precipe, pri 

tio zorgis la 40-a, Tenmu-Tenno (631-686). Li diktis al Hieda-no-Are elekt- 

itan aŭtentikan historion ekde la pratempo, kiun poste manskribis Oo-no- 

Yasumaro en tri volumojn de “Koziki.” Aliflanke, estas dirite, ke ankaŭ 

Tenmu-Tenno, en marto de la 10-a jaro de sia erao (682), ordonis al princo 

Kawasima-no-Miko kaj dek-kelkaj personoj kompili historion ekde la pratempo, 

kiu kompletiĝis en marto de la 4-a jaro de Yord (720), en la erao de Ia 44-a 

regnestro Gensyo-Tenno (ina imperiestro) per la mano de princo Toneri-Sinno, 

filo de Tenmu-Tenno, en la formo de 30 volumoj de “ Nihon Syoki ” (Kroniko 

Japana). La tempo, kiam tiuj ĉi du kronikoj estis kompletigataj, apartenas al la 

* 

frua parto de la Nara-epoko, la tempo, kiam la ŝtata organizo kompletiĝis kaj 
la kulturo faris rimarkindan evoluon en ĉiuj medioj. En tiu ĉi epoko la aranĝoj 
de la kortego estis jam pretigitaj kaj la vivstato de la popolo estis pli alfigita. 
Kaj ĝi estis tempo, kiam ankaŭ Ia interkomunikado kun fremdaj landoj estis 
plenumata iom viglc, kaj kun la evoluado de la internaciaj rialtoj firme stariĝis 
.. 4 ( 4 ) konscio por la ŝtato. Estas do nature, ke ĝuste tiam oni instalis la entre- 


f 









prenon kompili en librojn la tradiciojn el la pratempo. La japana histo _ io 
transdonita per buŝoj en la frua tempo jen stariĝis en libra formo, kiam oni 
akiris literojn per la enporto de la ĉina ideografio. 

i 

Ĉar Kroniko Japana ne havas antaŭparo'on aŭ similan, kiu rakontus la 
signifon de la verko, estas malfacile klarigi al ni la inter.con de la verkintoj, 
sed ĉar ĝi estis pretigita en la sama tempo kun “ Koziki ” en simila prccedo, 
ni povas supozi, ke ĝi kiel kroniko havas signifon similan al la alia. “ Koziki ” 
havas antaŭparolon, pcr kiu ni povas scii, kun kia signifo niaj prapatroj kom- 
pilis ĝin kaj kian signifon sentis ili pri la historio. Nome, ili diras,-ke la 
historio klar gis al ni la pli fruajn tempojn, kaj ĝusta historio havas gvidajn 
principojn por la estanta tempo, kaj en tiu signifo "Koziki” estis kompilita. 
Kaj ni vidas, ke same devas esti ankaŭ kun “ Nihon Syoki.” 

La teksto de la kroniko estis skribita en preskaŭ pura ĉina lingvo. Tio 
kondukas nin al la supozo, ke oni entreprenis, kiel unu entreprenon de la ŝtato, 
verki historion ekde la pratempo, por ke oni povu montri ankaŭ al la fremdaj 
senditoj, ĉar en tiuj tagoj la komunikado kun la kontinento estis pli frekventaj, 
kaj estis pli ofte, ke la senditoj el Ĉinujo kaj aliaj vizitis nian landon; kaj 
kontraste al “Koziki”, kiu ekskluzive celis montri sin al la enlandanoj, al “Nihon 
Svoki ” estas aldonitaj ankaŭ multe da internaciaj karakteroj. Kaj tial ni 
povas klarigi, ke oni, sur la internacia vidpunkto, enkodukis en ia unuan 
paragrafon de la fronta ĉapitro de la kroniko, Ia teorion de la kreado de la 
universo, kiu generiĝis en Cinujo, kiel tiaman sciencan konon. Kaj tial ĉe la 
kroniko la nacia konscio estas pli ldare sentebla, kaj ĝi estas kompilita pli 
ordigite en ĉiuj fiankoj. 

La kroniko, en siaj unuaj du volumoj, skribas, kiel parton por la tempo 
de dioj, legendojn en la periodo de la kreado de la ŝtato. En t;u ĉi parto 

oni ankoraŭ ne povas dividi tempaĝojn kaj nur vicigas la progreson de la 
okazoj. Kaj fianke de ĉiu paragrafo de la ĉefa teksto, oni vice citas tekstojn 
el aliaj fontoj. Depost Ia tria volumo oni priskribas la historion de la 
imperiestroj en ĉiuj generacioj, ekde la unua regnestro Zinmu-Tenno; por ĉiu 
generacio oni destinas novan ĉapitron, kaj unue oni metas artikolon pri Ia 

antaŭsurtroniĝo, kiun sekvas okazoj laŭ la ordo de la jaroj kaj monatoj. La 

* 

jaro de la surtroniĝo de Zinmu-Tenno, menciita en tiu ĉi libro, ja estas 

• jf 

asignita kiel la unua jaro de la japana erao. En la kroniko pli multiĝas 
karaktero kiel kronologio, kun la paso de la tempo, kaj oni priskribas detale, 

A ( 

precipe pri la interrilatoj kun Koreujo kaj Cinujo. Tio dependas de tio, ke 
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oni uzis, kiel materialojn por tiu ĉi libro, dokumentojn kaj kronikojn pli 
multajn, ol uzitaj por “ Koziki.” 

En la patro por la tempo de dioj, ni vidas multajn mitojn simplecajn lcaj 
aromajn, kaj kiel karakterizo de la japanaj mitoj, en tiu ĉi mitaro estas ligitaj 
ĉiuj kune en unuecan konsiston, per kiu oni rakontas la kreadon de la japana 
ŝtato. Ĝi formas, kiel legendaro, la plej interesan parton de tiu ĉi libro. 

Tie oni skribas kun tre granda temo, la origino de la Imperio, kiel la centro. 

Unue oni komencas kun anticipaj rakontoj, eniras en la kernon de la okazo, 

kaj finas per sekvaj rakontoj. La artikolo komenciĝas de tio, ke en la 

komenco de la universo kreiĝas la ĉielo kaj la tero. La fazoj de ĝia iom-post- 

ioma evoluo estas priskribitaj per la apero de diversaj dioj, nome, Burĝono 

de Kano, Ŝlimo, Ŝtonego, kaj tiel plu. Kaj kiam aperis la du gedioj Izanagi N 

kaj Izrnami, kies nomoj havas la signifoa ellogi ĉiujn kreitaĵojn, ili naskas la 

• * 

jaranajn insulojn, nomatan Grandan Multa-Insularon (Ooyasima) kaj la ekzist- 
aĵojn, nome montojn, riverojn, arbojn, ŝtonojn, kaj tiel piu, kaj fine naskas la 
plej altan kaj plej noblan filinon, Grandan Diinon Ĉiele Lumigantan (Amaterasu- 
Oo-mi-kami). Deposte la okazoj disvoluviĝas, kaj la kroniko skizas scenojn aŭ 
solena n au pompajn, ĝis fine la dia nepo malsupreniras, laŭ la ordono de la 
ĉiela dio, sur la supron de la monto Takatiho, kaj tiam ekestas la japana 

lando. - ‘ 

La supre menciitaj mitoj formas per si unuecan rakonton kiel historion, 

A 

kaj estas rakontitaj ĉiam kun la kreado de la ŝtato kiel la centro. Ci tie 
kuŝas la karakterizo de la japanaj mitoj, pro kio ili estas kreditaj kiel historiaj 
faktoj, kiuj rakontas la formiĝon cle la ŝtato, kaj samtempe, kiel la ideologian 
signifon ĝi entenas la esencon de la sintoismo (Vojo de Dioj), kaj samtempe 
ĉi tie kuŝas la signifo, ke ĝi rakontas la fundamentajn trajtojn de la japana 
ŝtato. Kaj ĉe tio, ke ĝi estas rakontita en la formo de mitoj, oni trovas 
beletristikan valoron. Ekzemple, estas grandskala kaj riĉa je la karakteroj de 
oceanaj mitoj, Ia rakonto pri la kreiĝo de la japana insularo, kiu komenciĝas 

per ia rakonto, kiel la du dioj Izanami kaj Izanagi malsupren venis e! la ĉielo 

1 

kaj, kiam ili kirlis per lancon la maran akvon kaj eltiris, kiel la mara akvo 
gutinta de la pinto de la lanco koaguliĝis en la insulojn. Tio atestas, ke la 
centro de la japana nacio devenas de gento, kiu loĝis en la pratempo sur 
reg.oaoj ĉe oceano. “ Koziki ” kaj “ Nihon Syoki ” estis kompletigitaj en la 
tempo, kiam la japanoj estis jam de longe enirintaj en la intermontan provincon 
Yamato, sei la transdon : ta enhavo estas malnova. Cetere rigardante super la 
6 (6) konsisto cle la tuto, ni trovas, ke ĝi havas k : el skemon la grandiozan historian 
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fakton pri la starigo de la japana ŝtato, al kio oni aldonis signifon de religia 
kredo, kaj ni povas diri, ke ĝi estas riĉa je tre nobla kaj granda temperamento. 
Kaj inter ili montriĝas la karaktero de la japana popolo, kiu estas laŭnature 
serena kaj gaja kaj etika. 

La artikolon depost Ia unua imperiestro, oni dividas cn ĉapitrojn laŭ 
generacioj, kaj ili estas historio ce la evoluado kaj komp'etiĝo de la japana 
ŝtato, kiu stariĝis jam en la parto de la rakontoj pri la dioj, en kiuj ni legas 
diversajn interesajn rakontojn, ekzemple, faktojn, kiel oni civilizis krutan 

I ... 1 

. landon spite de'multaj malfacilaĵoj, faktojn, kiel oni kontaktis kun la kulturo 
de l^. kontinento kaj ensorbante ĝin kiel oni evoluigis sian unikan. Interalie 
stimulas la kuraĝon de la japana popolo, rakontoj pri la unua imperiestro 
Zinmu-Tenno, kiu forlasis la insulon Kyŭsyŭ, marŝis orienten per Seto Interna 
Maro, kaj post suferoj kaj malfaciloj venkis la potencajn familiojn en la provinco 
de Yamato; la rakontoj pri la princo Yamato-Takeru-no-Mikoto, filo de la 12-a 
regnestro Keiko-Tenno, kiu atakis okcidente la familion de Kumaso, kaj iris 
orienten kaj venkis fortajn bandojn, post kio sur la revena vojo al la ĉefurbo 

A 

malsaniĝis en la monto Ibuki, en la meza regiono cle la Cefa Insulo kaj 
falis en la vojaĝo, kaj aliaj. Aliflanke ni trovas ankaŭ kortuŝajn rakontojn kun 
poemoj, kiel la historiojn de la 15-a regnestro Oozin-Tenno, la 21-a, Yŭryaku- 
Tenno, kaj riĉe troviĝas ankaŭ rakontoj, kiuj rakontas ia interrilatojn kun la 

Ŭ 

kontinento, ekzemple, rakonto pri Zingŭ-Kogo, imperiestrcdzino’ de la 14-a, 
Tyŭai-Tenno, kiu atakis Koreujon, kaj aliaj. Krome tra Ia tuta volumo oni 

fr 

er.metis multajn malnovajn kanto n, pro kio ankaŭ en tiu flanko ĝi havas 
karakteron de valora literaturo. Tiuj ĉi kantoj montriĝas kiel riĉa literaturo 
enhavante, kiel la plej malnova kantaro japana nun ekzistanta, kantojn pri 
militiroj, geedziĝoj, festenoj, gratŭloj, kaj aliaj diversaj temoj, en formoj longaj 

kaj mallongaj. 

% 

Pro ĝia karaktero kiel aŭtentika historio de la ŝtato, jhm de plej fruaj 
tempoj Nihon Syoki estis prelegita de la lernitoj en la Kortego. Por koni la 
pratempan Japanujon, pri ĝia historio, religia kredo, literaturo, moro, kaj ĉiuj 
aliaj temoj, oni devas studi nepre kun tiu ĉi verko kiel bazo. 

( Trad . de la redakcio) 

Prof. Tak?da estas plej kompetenta studanto de la 

I 

japana klasiko. Tiu ĉi artikolo estas verkita speci- 
ale por nia revuo. 








Takatiho-no-Min? 

* 
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. Patra Lando Vin Vokas, Samideanoj! 

A1 Miyazaki, A1 la XXVIII-a! 

Okaze de la 2600-jara jubileo de la japana erao, ni invitas vin, la japanan 
esperantistaron, al Hyŭga, al nia provinco, Ia patra lando de la japana gento. 

Ĉe la marbordo, kiun frapadas la eternaj ondoj de la lazura oceano, iam 

sin lavis nia prapatro-dio Izanagi-no-Mikoto; sur la montsupron, kie konstante 

* 

staras blankaj nuboj, iam venis malsupren de la ĉielo la dia nepo Ninigi-no- 
Mikoto. 

En la blua firmamento brilas ĉiam hela suno kaj la aero estas varma 
tra la tuta jaro. La sudaj - ventetoj alblovas aroman spircn, kaj sur la tero 
kreskas freŝe verdaj arboj kaj herboj. Cio estas vivoplena kaj pura, same 
kiel estis en la pratempo. 

La naturo dotas la landon per tia fekundeco, ke ĝi taŭgas por kulturi 
viglan vivon, kaj la serena atmosfero donadas al ni luman esperon al la 
morgaŭo. Ĉi tie burĝonis antaŭ jarmiloj la granda harmonio de nia popolo, 
kaj ekfloris la alta ideo de nia gento— ‘\Universanismo ”—la spirito rigardi Ia 
universon sian hejmon. A 

Estas granda ĝojo kaj fiero por ni, la esperantistoj de Hyŭga, voki vin, 
samideanojn el ĉiuj ar.guloj de Japanujo, al tia bela kaj grandioza lando de 
dioj, en la brilanta jaro 2600 de nia glora patrujo. 

Por refortigi vian amon al la patrujo kaj al la homaro, por refreŝigi vian 
esperon al la estonto, venu al ni amase! 

Prepara Komitato cle la 28-a Japana Esperanto-Kongreso 



8 ( 8 ) 

t* - , , 



% 














i 



Pro la conaco de 
)a mat rialoj de la 
ilustrajoj por tiu ci 
artikolo inkluzive de 
la foto sur la kovrilo 
ni ŝuldas dankon al 
Hyuga Tu isma 
Societo ĉe la guber- 
natorcjo de Miya- 
zaki- 


Miyazakt-2ingŭ 
















PROGRAMO 

\ 

de la 28-a Japana Esperanto-Kongreso 

28. aprilo (dimanĉo) 18 h-21 h. 

AntaŬkongresa Interamikiĝa Vespero (Komuna Vespermanĝo) 

Ejo: Manĝejo de Miyazaki-ken-Kaikan, (Oni akceptas aliĝojn ankau ĉi-vespere) 

29. aprilo (lundo. Naskotago de la Imperiestro) 

I a TAGO DE LA KONGRESO 
Eĵo : Miyazaki-ken Kydiku Katkan 

8.03 Malfermo de la kongresejo; Malfermo de la akceptado 
9.00 Ceremonio de la Naskotago de la Imperiestro 
9*30 Solena malfermo 

Donaco de la Ossaka-Premio 
10-33 Laborkunsido 

12-30 Memora fotografado; Tagmanĝo ;* Salutoj de la reprezentantoj de la lokaj grupoj 

14- 03 Generala kunveno de Japana Esperanto-Instituto 

15- 00 Fakkunsidoj 

Ĝenerala kunveno de Kyŭsyŭ Esperantista Ligo 
Ekzameno de altgrada kapableco 

18*00 Kongresa vespero; Kornuna vespermanĝo; Raportoj de la fakaj kunsidoj. 

21*00 Amuzoj (Provincaj dancoj ktp.) / 

22-00 Solena fermo de Ia kongreso * 


30. aprilo (mardo) 

Il-a TAGO DE LA KONGRESO 
Vizitoj al la sanktaj lokoj. 

I- a GRUPO:—Miyazaki-Zingŭ-*Fimdamenta Kolono de la Universo—>Aosima-^Udo-Zingŭ 

(per auibuso) 

II- a GRUPO:—Saito-no-Hara-^Mimitu (per aŭtbuso) 

III- a GRUPO:—Nobeoka->Takatiho-k> r o->Ama-no-Iwato (per fervojo kaj aŭibuso) 
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Takatiho-ky3 



Klarigo de la ilustraĵoj 

TAKATIHO MO MINE 

La monto» kie, laŭ nia mito, mal- 
suprenvenis el la ĉi^lo, la dia 
nepo, Ninigi - no - Mikoto. 157 
metrojn alta. 


MIY AZ AKI-ZING U 

En la urbo Miyazaki 

Sintoisma templo de Ia apoteoiita 
Zinmu-Tenno, la 1-a imperiestro, 
kaj liaj gepatroj-dioj, nom» Ugaya- 
hukiaezu-no-Mikoto kaj Kono- 
hana-3akuya-Hime no-Mikoto, 1 
km norde trovigas restaĵo de 
lia palaco antaŭ la ekspedicio 
orienten. 

FUNDAMENTA KOLONO DE 
LA UNIVERSO (Ameiuti - no - 
Moto-hasira) 

Ĉ. 40 mettojn alta monumento, 
starigata por la memoro de la 
2600-jara jubileo sur ĉ. 60 metro n 
alta monteto apud la urbo Miva 
zaki. La plan-mcdelo (vidu ia 
kovrilon) estas farita de s-ro 
Zituzo Hinako. 

SAITO-NO-HARA 

Alta ebenaĵo, kie troviĝas amaso 
de tricent kelkdek grandaj kaj 
malgrandaj tomboj de Ia pra- 
tempo, inter kiuj plej disting- 
iĝas tiel nomtaj Osaho zuka kaj 
Mesaho-zuka. Dia grandioza skalo 
supozigas al ni, ke ili apartenas 
al plej nobelaj dioj.. Cirkaŭe 
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troviĝas ruinoj de la antikvaj pro- 
vinca oficeĵo, la provinca budaisma 
tempto, kaj aliaj institucioj, kiuj 
rakontas al ni pri la kulturo de 
niaj prapatroj- 

TAKATIHO-KY O 
Valo kun solena beleco netuŝita 
de la ekstera civiiizacio. Laŭ 
tradicio, la dia nepo Ninigi-no- 
Mikoto malsuprenvenis ĉi*tien. 
Cirkaŭe troviĝas la kaverno Ama- 
no-Iwato, kie kaŝis sin nia prapatr- 
ino-diino Amaterasu Oomikami, k 
aliaj restaĵoj de !a tempo de dioj. 

MIMITU 

Haveno, de kie Zinmu-Tenno 
ekveturis, kiam li faris eks- 
pedicion al ia orientaj provincoj. 

/s 

Ci tie restas multaj legendoj pri 
tiu ĉi 1 a imperiestro. 

UDO-ZINGO 

Sanktejo de Ugava-hukiaezu-no- 
Mikoto, la patro-dio de Zinmu- 
Tenno, kaj aliaj dioj. La templo 
troviĝas en kaverno ĉe la maro. 
La tradicio diras, ke la dio 
naskiĝis en ĉi tiu loko. La teri- 
torio de la templo okupas vastan 
spacon sur terpinto lavata ^de 
la kruda maro. 

AOS MA * 

Natura botanika ĝardeno de 
sudmaraj kreskaĵoj. La amindan 
insuleton kovras arekoj baj aliaj 
tropikaj kaj subtropikaj plantoj 
de 239 specoj el 76 familioj. 





Supre: Udo-Zingu 
Malsupre: Aosima 


(ii) n . 




















Uloj por Justeco 

SIGA-Naoya 


i 

Iun vesperon, transveninte la Eitai-ponton" 0 de Nihonbasi-flanko, C2> unu 
tramo surveturis tie knabineton de ĉirkaŭ lcvinjaraĝo akompananta dudek-unu 
aŭ -dujaran patrinon, kiu estis ŝajne sur revenvojo de banejo. 

Tiam dekkelkajn metrojn for de tie tri rellaboristoj levadis per levilo 
granitajn pavimerojn kuŝantajn malebene kaj reordigadis tiujn ebeniginte 
sablon sub tiui. Kiam, aŭdinte la ŝirkrion de la patrino, ili ĉiuj kune levis 
vizaĝojn, ili trovis la knabineton kun tondita hararo kuranta antaŭ la tramo 
ĉi tien per flirtantaj kaj sendube facilanimaj paŝoj; Konsternite la veturigisto 
turnadis bremson per la tuta forto... sed, la knabineto facile falis simple 

same kiel la pupo de papermaĉaĵo. Kuŝante surdorse, ŝi kun vizaĝo sen 

/ 

esprimo kuntiriĝis. 

Ĉar la vojo estas iom malsuprenira de la ponto, la tramo ne facile ĉesis 
veturi per la manobremso. Unu el la laboristoj kricgis ion, sed tiam la 
knabineto estis jam sub la savreto almetita al la fronto de tramo. Sed li 
pensis al si mem ke la tramo certe ne surveturos ŝin, ĉar la alia savreto sub 
veturigista planko devus fali kiel i*atkaptilo tuj.., Kun forta krako la vagono 
sin skuante ekhaltis: Nun la veturigisto ekrimarkis kaj ekuzis elektran 
bremson. Malgraŭ tio; ial la dua savreto, kiu devas tuj fali, ne faiis kaj tra 

i 

sub la reto la malgranda korpo de la knabineto estis jam mortigita de 

surveturado. j 

Tuj kolektiĝis amaso da homoj kaj policano kurante alvenis al la iof o 

de la gardejo ĉe la fino de la ponto. 

La juha patrino nun fariĝis pala kun spasma mieno kaj ne povis elparoli 
eĉ unu vorton. Jen ŝi alproksimiĝis al la knabineto unu fojon por ĉiam, poste 
tamen, starante proksime de tie ŝi vidis ŝin nur senatente. Eĉ kiam la 
policano eligis tiun maigrandan sangomakulitan kadavron el inter radoj, la 
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O) La Eital-ponto: Tra la urbo Tokio flua? de norde granda rivero nomata “Sumida”' 
suden al la Toldo-golfo. Apud la enfluo de tiu ĉi rivero sin trovas Ia Eitai-ponto» 

kiu interkomunikigas Nihonbeisi kaj Hondyo-kvartalon. 

( 2 \ Nihonbasi: Kvartalo de Tokio, kiu sin trovas okcidente de ia Sumida rivero apud 
ĝia enfluo. 
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patrino vidadis ĝin kun, por tiel diri, sufoke terura kaj indiferenta esprimo, 
kvazaŭ ŝi vidas tion, kio estis subite for de ŝi. Kaj de tempo al tempo 
malĝoje duonfermante sencelajn okulojn sen brilo, ŝi maltrankvile ĵetis rigardon 
malproksimen trans la homamaso al sia hejmo. 

De ie ajn aŭ policanoj aŭ inspektistoj de tramvojo kolektiĝis kaj eniris 

» • 

ĉi tien trapuŝinte la homamason. Policanoj kun laŭta voĉo ripetante pli- 
grandigis la rondon de 1’ homamaso. 

^ # f 

Ankaŭ en tiu ĉi rondo de 1’ homamaso iu inspektisto demandadis al tiu 
veturigisto jene: 

“ ĉu certe ke vi uzis la elektran bremson ? ” 

“ Mi uzis.” La voĉo havis ial nenian sonoron. La veturigisto tusinte 
respondis, “ ĉar neatendite ĝi sin ĵetis sur la relojn —,” sed lia voĉo estis tiel 
raŭka ke li mem ne povis trovi ĝin kiel sian propran voĉon. Nu, ripete 
tusinte kelkfoje la veturigisto volis diri ion, sed kvazaŭ interrompante lin la 
inspektisto diris: 

“ Bone,... Krom ĉio, diru klare la fakton trankvile, kiam vi iros al la 

policejo! Komprenas ? Se oni klarigus ke nek la elektra bremso jam estis 

♦ 

uzebla nek la savreto falis, oni divenus ke tio dependas pli de malfeliĉo ol 
de via kulpo. Estas nenia rimedo.” 

“ Jes.” La veturigisto nur rigide mallevis sian kapon. 

“ Ĉiuokaze, mi aŭ s-ro Yamamoto iros kune...,” de tiam subite kun 
mallaŭ 4 n voĉo daŭrigis la inspektisto, “ tamen, se vi ne asertus tion ĉi klare, 
tio povus havi gravan influon ĉe la intercedo.” 

“ Jes,” nur kap esis la veturigisto. La inspektisto denove kun ordinara 

l 

voĉo diris: 

“Mi volas ankoraŭfoje certigas vin: Knabineto volis transiri antaŭ la 
tramo kaj falis, en tuja momento vi ekuzis la elektran bremson, kaj tamen 
jam ne estis ĝustatempe. Tiel estis la afero ?... ” 

Tiam neatendite el la homamaso aŭdiĝis laŭta voĉo diranta, “Jen li 
ludas artifikon! ” 

Oni ĉiuj sin turnis tien. Kiu tion eldiris, estas ŭnu el la jam diritaj 
laboristoj kun malgranda tubero inter brovoj. Li, eltenante sin per ia ekscitiĝo 
kaj klopodo kontraŭ la premo de rigardoj de 1’ homamaso, fiere montris sian 
vizaĝon antaŭ publiko. 

La pasaĝeroj de 1’ vagono, kiu surveturis la knabineton, estis kondukitaj \ 

al la sekvanta vagono kaj unu el la inspektistoj, forte sonorigante alarmilon, s 

veturigis senĝene tiun vagonon kun taluleto de “ plena ” tra ia homamaso (13) 13 















al la vagonejo en Hondyo/ r ° Post .liu vagono ses aŭ sep trarnoj, haltigitaj 
ĝis tiam en la samo flanko, moviĝis sinsekve je iom da interspaco. 

La juna patrino, preskaŭ sveninta, nun reiris he men akompar.ate de 
policano kaj inspektisto. 

Baldaŭ policanoj, policjt komisaro kaj policeja kurac sto alvenis unu post 

alia per jinrikŝoj^ kaj nur formale enketis la afercn. Antaŭ ĉio iii decidis 

« 

forkonduki la veturigiston kaj krome deziris akompanigi ankaŭ la konduktoron 
kaj plue kiel atestantojn kelkajn, kiuj vidis tion per siaj ptopraj okuloj. 
Komercisto de ĉirkaŭ kvardekjaraĝo, kiu estis ĝuste en tiu ĉi vagono, volis 
' esti unu el la atestantoj. Kiam oni demandis kiu krom li volas iri, la tri 

laboristoj, kiuj proksime de tie interkonsiliĝis f ri io ajn kun ekscitita maniero, 

petis kunsidi kiel atestantoj gvidite de la pliaĝulo kun ronda vizaĝo. 

— Daŭrigota — 

Trad. de Eskulapida Klubo 




' ; 
/ 
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00 Hondyo : Kvartalo de Tokio, kiu sin trovas oriente de h Sumida rivero apud ĝia 
enfluo. 

00 ĵinrikŝo: Durada veturilo tirata de homo, iam ĉefa trafikilo en Japanujo, sed nun- 
tempe tre malofte vidata. La ncvelo estas publikita en 1912, kiatn ĵinrikŝoj e^tis 
multe uzataj. 


EL REVUOJ 







Janko Giaser 
Dez'ro 


Trad. de L. Kilz-.er 


Kiel kutimas laboristoj arbaraj 
Ĉiam solecaj, silentaj, ili klopodas, 

Sed en gastejo vilaĝa ariĝas dimanĉe, 

Kune kantante, trinkante la zorgojn lorpelas al si 
Sola fari laboron, sed kun la kunuloj havi amuzon. 


P. Aigars 


Ei “La Suda Ste T o p ' 
Trad. de Hugo Kaupntanis 


En Matenkrepuskj 

Forportas nokto la ripozon, 
Matenkrespuskas jam, kaj mi 
Deziras kisi neĝtavolon— 
Piedsignojn montras ĝi. 


Demandas mi, ĉu estas eb’e. 
Por ĉiam malaperas vi? 
Silento. Arbo nur videble 
Krucsignon montras antaŭ mi 


EI “ Litova Stelo ” 
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ircfip trafi titj&ŭ* 

i jgt* 0ŭŜfe&fM»CilkftB3) : trafl la celon - 

g&iC®-C*o atingi la destinitan 

lokon F1 (jtjiiliiCĝg ]"6, renkonti lin ^|C[U 

-m > 

2. — (a) Hazardo estas malbona 
gardo. (b) Espero paŭon ne donas. 
(c) Malpli esperu, pli konsideru. (d) 
Fidanta al vorto atendas ĝis morto. 

a) b ftO*f -li tpgg V\ft<D (c'f 
!>)o (b) (c) Y|Ĵ 

mi-ZJz o (d) «»co 

h .fi-c (fritii Lt ± -eVfo (# t>:% 

ttfcitfUOo 

(uij (a) Hazardo (f^Ĉftfr) jS#-. T 

/S'vO: hazarda trafo 
■i <'tt'S *3 ; hazarde (=per hazardo) -($«$ 

Or. i >), CJtSD ŝanco 

OŬO' o) Itĉf, ( 5 i < f r < ) f&ftŝ; okazo 
(M^-r^) M- 2») okaze 

(=pro okazo) tzt^t CM* L tzC ki)'-h 
<5 ) 0 Malbona gardo t> o 

(b; asB-tfc ir»re«><>»©i9*t.«i cmn 

Ma (c) Esperi <6 

•e abtuf v v r t #a f 5. at^) dez- 

iri $ $ L-C&LVn fnf^i:L’v'LJS>r^ 
i~?>, voli fffĵ^ L V.'t fi5 (E>t§ 

<6), Mi esperas, ke li ankaŭ 

venos. v if'.' i. ; mi deziras, 

ke li ankaŭ venu. CBi 

%D 0 (d) Fidi iun aŭ al iu . f r 1©T-6. tzt 
i> 0 Cit^?) konfidi iun aŭ a! iu (A£f) (rt 

raT 2 >, ftrai:B<, CfSfiLO 

(fdRf L"C AlC)tJ t, feit o : Nur fidu al mi! 

! Mi fidas 

\ian vorton. ^H6lCj&v,'|tCcV'L&'LLt 

(16) \,'Ŭ. 


3.—(a) Kiu ne riskas, tiu ne gajnas. 
(b) Espero postulas oferon. (c) Espero 
kaj pacienco kondukas al potenco. 

(a) f&m tcRs v-o x n m a m Ŭ L 

OftJ^rcA&^^HTlfiaSraS^o (b) ^Er 

as:»ibj&lf&&&vOo (c) 

(fi*)tt^< (tii^&^-cT 

^-KvTtUf^. Ĉ> < ŬtL<>)o 


[&£] (a) Kiu..., (tiu)— r.T^* ( h )f 

tOT^) ^fii-il [fla^ 

i t (bu iiB&3iU£> :HW),(b,c) lf|g 
»^Si"TJl 5fc©Sft1 ^EfcjSic LTTft 

wv.'#{iai¥©'-ett 4 ra^bn 


4.—(a) Komenci de Adamo. (b) 

J 

Droni en detaloj. 

(a) ^rt> , ?r?> i 

(bi lia tncj^tSo 


(tt) 

iCjSKttt: < t" < h' LV'4i 0 lltŝf-lt proverbaj 
frazoj TT>6 /j'(> Li ĉiam komencas de 

Adamo. (^>\,'Oi73 tSi.^ tzb < t* < T 
T>m)^C if LS 5 HiLUfiraT^o ( a ) Adamo, 
Evo (* $$ >j &T ftSŝ L Ara © |ŭ . 

5.—Demeti de si la antikvan Adam- 


on. 

(o^) fcutc (<b itriŝ^ 

■efe < &^>J ©^FDo 

6.—(a) Komenco bona—laboro du- 

« 

ona. (b) Unua paŝo iron direktas. 
(c) Plej granda poteaco kuŝas en la 
komenco. 

(a) «'J6 X (i^Tt (T/L 

/: ĥ ra«)o (b) m—pttn < t- s:jĉfc 
(ĴltTO^r(n]S:OUS)o (c) Jt^o 














f) iife 0 K& X) a 





mm - * - 





[5JE1 Ul : 3? oMo di- 

rekt C&Z>fĵ\»J J-IhJH-Ŭ. CHW©) 
lrf-Z'ift^'6 (=turni kaj irigi), CSIM^tt 

Ste-f 

Z>, gEHi"# : Li staris kun la okuloj direkt- 
itai al la turo. fj ; 

Dezirantoj estas petataj sin direkli (—sin 
turni) al la sekretario 

o (c) ... kuŝas en— .(-£ 

-i- t!: •) : la nialfacileco kuŜas en la 

efektivigo de la projekto ®i|&cf£!i •£<£>!{" 

«fcUff ***»-£*. 

7.—(a) Gi estas por mi hina scienco. 
(b) Ĝi estas por mi volapukaĵo. (c) 
Nun fmiĝas mia klereco. (d Venis 
fino al mia latino. 


(a) 7ctUf&K±<>'C$.W£> s $:\'$ (*e 

> 7‘ v fj 's ?' 's tĉ ) 0 (b) tot 

ii >'/ A- v t* A ? fg- ~e t> Irj p* 

(c) c 5 Z:OK lŭ&ilzO&SSl t> ZcfaVIti 

tt o (d) iskzo v -/- ^ s?v Mj'Ŝ' 34 0 ^fo 


tl£] (b) Volapiik: 1879 4£i;3®£<0 Mar- 
tin Schlever LAvlktsV-fS. Esp. Z\ >'(- 

K t (DlMfŜa, (c) finij^ 

*.* (Hbm), finiĝi jjĝb?. CSSIJSDo 
■$)} ŝanĝi fg;i2>, turni /• 9 [»J !t 

?»., movi ŝovi ^L-V&o Klera 

^ lijO ib '[> o saĝa C.(SS&> .(ŝ 

3fiJnfjr, RV.S sagaca 

ĝĝov > V Cfŭ>. 0. prudenta C.fR 


mt l-ofeŭ, 

/io (d) Venis fino al —=— finiĝis- 


<3 ^TOlf ; doni (aŭ njeti aŭ fari) finon 
al—=fini —n. -IVfĴrt^o 


8 .—(a) Li neniam venkis la a‘fa- 
beton. (b) Li estas kompetanta, kiel 
besto pri arĝento. (c) Li k mprenas 
predikon, k el bovo muzikon. 

(a) @L\±f&:K d » 5:t /c C t tji 


L (b) 

SZCctm kU KoMmfcZttkn 

l L^ts:W)o 'c) mvs? 

mtzm -rz>c t i n* nmtm -rzm 

rM 


[SI;] (b) Kompetenta firi io aŭ en io C$t 

ĴtKcĥ -6 : kompetentulo ^ 4 , X 
'£i, la komitato nc estis kompetenta pri la 


afero. 

fj*<JtcOf£ 0 


i & »16« ŭ 


9.—(a) Li ŝvitas ankoraŭ super la 
alfabeto. (b) Li ne elrampis ankoraŭ 
el la vindoj. 

(a) mt 4 tt 't » - 11 O^-Crf fc 
1 » < Ti 0‘j| t Of7J.G-^//)o 

(b.) 4 tt tfO§C j iliV' 11 * L- C}jiĵP> 

n mmm, fc-t, 

CnLĴ (a) Ĝis la malfrui nokto li sidia 
s«/>er la libro. gg® t "0 CI? O V '*C 


C^6±X.^^35' lf26-OfflSS Ltv '/c; dum 

dek jaroj li laboris suĵer la projekto. I* ft 

«> 4<Df-ĵSl-*'i3 h OVtfc ; H Ŝvitis 

supcr la problemo. 40ft9SŜI- kOO^'~Cff 
Z: gft L t V' fc (—inalfadle iuktis kun la 
problemo). 


10 .—(a) Neleĝe akirita ne estas 

% 

pi ofitita. (b) Kiu fremdan avidas, pro- 
pran forperdas. (c) Kiu rabi eliras, 


ofte nuda revenas. 

(a) ±n~/i; Ktfktc%>ĥO i±JiJ4t t ii tp 

(b) JiiiAoio 
,5:g>cL^2>^liŜ#o«>oS:5S5*ĉ-rSo 
(o iĝ, Wir«U13J&l±*5 3&»*c M o-c 

im (a) Laŭleĝe neleĝe sf# 

ii-3v|-. o Profiti iott, el io CfSJ/j't>i 

tmznz» rnmrt, ©& 1 -J &0 ate?D 

gajni f;lj^42>, <L 7lt2>, 
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v 


( 17 ) 17 


1 


■ 


i 












m* 


n$ © m m 

zk ffl ^ & 

7*K 5 A.jJ^Ra*:E»wfeote 0 \, >t ? 
tb, «>-f h LV' - i: - t? 4Ŭ v>3i>, < ©#r 

AEfcfgft Ufc*fB««fo ‘Ĵ t>l-, li H 

29 13 co ^ K rrr^j i-tf 

r aa®iwsfc l*c» 

—Jĵ—ffii<D 'S -T* h *T5+®[^ 4 

c>*&&*#i-0B85BX»c$s:/j l 
■Cfe* AjJSĴBibŬV.' 

BTfj 

r —JJft ® I ^ ^ 7 7 f 7 !■ j i. feo "C 

lt, — jĵftfc'-^*'. €lfc|oS®t -o, 

3iiOSŜ®li -a 4t®ff-5:fl*»t' 

5 /)'i5i' PjA v'FikBilOACO 5 /u t L--C{1 

: £5£©{$Ŭ'&V,'’C<Ĵb:b 5;6», 1 $> •£> tĵ 

lcfflKfitf&l-BŬj S#tf-itftW 
*e «> 5» 0 

H^^n8 4|£ 1 J1 4 H, AK j&»r> r H’A 

iaR©HTOJ*(ftj 11*3> ‘) Kg-eSiŜS 
Hfcŭ*'tc, r ttn«:iia3Wiw-^fc o t 

LCRJfett© ITE^ ®i^>1fcSBJ tv§> 6 i 

fc£4 5 l-C^tto.IS 4 I-83CL 

fcKi ufltisytas > 

■*i-j t\."0-c, rBIBftfliffffiNISit; 

b fg^ ! 0 e 4 t-c < ti. v {f, t'tt(i 


i'% A»SBit*v,>j i v > 
\,', r ’ •*• * ~s y v h ^ 0 f> 
L"CA-A\-'iiJ4 j iv'hHfc: 
t«, U'iCb-e 

$>4o 

LA' L, jjcffl 3 A i * ^ ^ > I-10 

09ft«, 3 t*G, 

5U 'OC\' f> 

AiF. 15 ^?5|fftHic»jycĜJRiqi-cib 

tt, *©mT£. asafc?e#«siA’»tt«> 

L/: 

•iHi-it, 

-<7 v b iO^i^,tf>tt-C\.'A 0 
AK XiOW&<0 r ^ o 7U Kj IK 

{-ffrfrSHfci, ftJtSHŭ»5>Wft:b-c 
IC# < 0 »;i/:A; fto 5 -feco 1 
A, K4 90 1 TOfoCI-, Rft«~x 
■<9 v h3C<s5jJv'ĵg^<feHi3ft, -^roifj 

*e, r H n «a -j £ l 

fctt*©l*H««a£^ lch^ii * x 

-<7 > hjffafcfft?jb?> iC A 

Wic&2> 4<0i,@,\,'£i"j hfoc\,'b 

t ^ 1 o 

0V'C, 6 r ĵĉC^JĜ ĉ ^AJ 

© r jM9^®fticSjjsrBi < 0EK® j*e* 

•jtkTti-L i i © KW 1-StL. 

5 CcDJ^IIf^^/KL/* t' LC, 3 -J-f •>' 
ICt>A0, x^-:7 7 MOii^tfL 
C\,'F>|t^ 0 


OB<>C*C®fe i %); malprofiti ^iJ-SAŝs! 
?>, ^/£@1-^5, malgajni f^ffc:'r^>, (M& 
j efF?2r<: i'l-)ĉllt^> (=perdi). (b) Kiu..., 
tiu propran ... 0 ) tiu >5^ 311 tzj& C-3 (a) 

Nuda: zLiig tiu (kiu ...) fiHZfz 

ŭ»©®, ep^n:i5ŝfi'^??-r?>oc^?>A'ib 

J&'-£fi}sĵJtZ '■ La birdo revenis sendifekta 
4 1£ < fS-DCJfcfc» li revenis neatendite (= 
18 ( 18 ) subite) t>LO< »J £ CJfcll) *0*C3KAi <B 


Li foriris tute kolera 
-ro*'tj jtc >v froc L.£o/; (^:*: 
g^), li kolere ĵetfermis la pordon ^ •<f L< 

CSROAitfc^Et^) fi-t DptL&fco 

11.—(a) Mano manon lavas. (b) 
Ssrvo postulas reservon. (c) Kviti£as 
servo per reservo. (d) Razisto razist- 
on razas. (e) Vi min manĝigos, mi 
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BSSBU-ClKKSHfcj: ti>bo, %<D\i 
*', l'fA 'hts.w&\~ , *■ * X 5 y K0 
5£{&ŭrĉH"CV'& 0 

*0&3J e /uA>. n #0 * * -s 7 v K 
‘jHfc^gi&0g?, «i:*fS h L*CBS 
% H ?> £. fc 1=. tso t-1- t !i, N;: !£ L 

V' L fc ~0 b % o 5 A!~ to^fciSSSfllJiMsB 

0 * * -i ■? > L/C0/J*. g&ffiHS 

®BK«*RflKKRfi*C, 

j-*.*-*? > i- £ fc t) AfLfcltLbjKSffiK 

R‘C' to tj "- i 4, 'ESf& t:' $> L 5 o 

O 


^ A >> >4- 


7 4 y 9 y F 0'j£|£f jv s/ v 4 ii:, ĝf$ 
14[Sl^PiX-<y v b Af?0{$/Wt. ts b 

t tyohi > 0 — t b 

tSHfc^IK/p&L'#, L0A$ti, *- 

*X9 v 

b^tzo 

I922^c, i 0WuW*4tfc*H* 

■^!*, “Kontrakto de Ilelsinki ” t L"C 

5?4S>iL?>*C, &,'b\.'ti<Dm 

m i Ŭ OX V' fc WBI * * -e 9 > K Ĵifiia 

«©WH%rfPRLfc* 

HHfBH«>WI8b»: L(i L(f i 0 &:f ĉ> 
t>J5 !o < ĴA>£ LŬ fr-otzVit, % 
©3bV'/fCi!t»ic«jlWiS-SOfc 0 L-C 


—0"C botzfr, ?L?S!"]'S 
<*>i 2 o0^;£ĉfi/s0 


^b^tztzbt^^tl^bh 5 o 
1 !£, X ')\0b £> Centra Oficejo ^4® 

‘bt-rz, ftMwm. i t$m t-rzim 
mm t L"C 0gsfg*.L«i£ffiii—V' 
bib |IL^:--L(f o > -c ĥ 9, 


t' - >’/.:$>?> UKA (Universala 


Esperanto-Asocio) ±r) 1 'Cj t'TZ>, {F3 ALf? 

r 1ft?r±^j ^b-OtZo 

L 0§]'<r./>', “ Kontrakto de Helsinki ” 

i:1ol-|»ĵBu, --Jĵ^ (i, fca 


H6S0{^?S' 4» KR (Konstanta 

Reprezentantaro de Naciaj Societoj) 

'Ct, {&^Ĵ, *®«^*V'K;iS5lL*cHrti 
% 0 (f L t.z UEA fyX, ±t>|- j-.o-C, (t L 
*C &MHIS® t L-C Uib iop. Z> t t 
i~ ts 0, c 0KĴ^A> b 3 Ao-^olA^ 

ID L“C CK (Centra Komitato)-0t> 

jr. ICK (,Interenacia Centra Komitato) 

-^S3.^L» tx.ii', KR t UEA L0 

i>), p|^*x--9 v K MWlV& 


JŜiMSS t tt Z - 11~ ŭo tz o 
ztx\-X o-c — Itfjfj $ ^ o fcW4@ 

(i, L^L, O0{^, KR Ĵ!ŜL UEA ĴR 
t©fe l' /i (1 J|g^ L, 1935 l}i 0 
“ Interkonsento de Koln ” !1 J: ^> UEA 
0|?l&SlL ta !?, -?rH/&'» e LIC IEL t 
UEA 0^-Si!cg| Mitzt t !i, J: < 99 
btxZ> t 5 f)‘C$>^>o 


vin trinkigos. 

(a) ^-f-Srgfe^ C— A-etfi3fĉto££ 
ttffia^r^SfCJUja-Ĝ-iDp (b) 

"C4 bo 'tcbfsfrtL (.OJJOifcH 
f)o (c) 

A5*i&5Cwjh)o (d) ms©asiiffi& 

% o (e) 'l\ ii ti K Lto i, (i 


fjrcfifci Ltb/u 

'Jz s Aj )o 

im (b) servi AlcRJfc LX*Z>, C±\ 
IC) it.-t?» ib0^>, CPJI^IC) 

tfc-f&o &i~, ffi&BBZ, £iŝ£-rz>, CDĉflf0) 

S»i*o, ftljHCc^, C^#^) J5^ii:-f?> 0 
(c) kvdti (dfftŭ t*S» L*C) CS 

ItA,®, *±Ĵ£:L' fc'i<"Cifegf^Lic-f) & 0 

razisto=barbiro. 


C19) 19 
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* ;■’> 'X m m 

cihb i] Kiu kuraĝas rajdi sur 

leono ? 

m ■ M&M7- t) £ ttf fl& 

ŭ* £> &/n 0 

kiu... ? .**£fe-r 

£o kuraĝi (i r .-f£M^0t:SD;6'£>&.* 

r 3^-c cr? t soo -c).-r % j ,t .-r 

*) zy t\* & 

:£;£;»(? t-f f^j t\ip5<Dihotz^zit 
4H5L Kiu kuraĝas rajdi surleono! i.Jy£®5| 

ĵfcfcfto-cisJiKc: 0 s?L"C' v o , Gi-*:» 

? -CSIMSC-CĴbSi t^5ifCv.'ŭ|K*). • 
s. *> liSifrftv'. 

rajdi £P£ rjgfcj tt* CMPfcO ICftSj t 
*»S5 Lfc©^:&ofci:, £^iy- wi< 

6pr>rajdi £v$> 

•5 t^U sur—iĝi Offi*0ft < Plena Vortaro 
iC iSiOJJ L”C\,'?>$n < “iri sidante sur dorso 
de besto ” fto*t?-f 0 |§C>-Cff < C1 L”C"r o 
■5*/£(t*Ci3: rajdi 

lp»im a Du homoj povas pli multe 
fari ol unu. 

M : _1 AO^-A J: 0 4 K 

•^tLSo 

—/v<o f>-S"C fvii'— f 

A-C-fŭ £ 0 ilĴ!ttĴ?mC#iaDtcffl3R% t)3> 

^OTifcSo pli multe ol {t—^£ (3 ftilO^ 

it’&\'tty *> t£ WC. ^fu/iif-Cii r ^iCj 

%r\'tf)' r -fO fc J ^UJ tV^> 5 SlifelClift f> 
ftV'o muhe J>; pli cOBtĵ^JiC-C multe pli 
multe t‘C <>\.'^.(£'f3jco multe ^ 
t*' 1 jpfifllj t A'S$i~ i: £ U pli multe 
t/£H"CI£ multe (#M)^ pli tlt*P*>f£ 
H" 'C $> £> o 


^ni£ r -fo hiiiijj tvM <nts\—r>% 
•otz 0 v~ r HA£fu^ifcSfe^UiSf j 

LSSi"^CS> 

tz bte\'t M *> 0 C ±f&&tz btt t.' t «v '*>* t 
ft\,'A»4> LtuttdO# • 

^Pnĵff 3] Kelkaj homoj sentas sin la 
plej feliĉaj, kiam ili vidas la sufero.n 
de siaj najbaroj. 

W: BAo%-Ltf©S:M.Si^*4 

#MK!&-rz> A*:2>oo 

Kelfcii hoiroj . (Ojg/nlt r A<Z)tpitlt 

.-f z> A J 4 J t H> 5 mu!taj 

ftb« r .-rsAa^itiaiĉis-vu tiu 

V,' \.i#n‘4 $>ŭo kelkaj homoj cD5§ii ‘ ^ 

t'j i.H> 5^"C'(£<CV>'(Dt;'fci>o Oni ^fHv' 

^> h '£-f <b) irc 4 fcvj» ^ <a© 

jK#*cfe?>o /£*»e»i[wwicsrrt, oni> 

multaj > kelkaj 'C hh -> o 
Sentas sin feliĉa £.H>^3ŝIJ14 0AAiK£ 
’p lt’ > L5{5 /£\,'o (sentas feliĉon ŭf>0£ 
IBĴŬftCfcŭŭOo senti sin ~a J£i^f u £ 'C£ 

£ < 5 o aMBic fŝifh tti: 

senti sin feliĉa t & UH" & C>"C$>o 0 

CCjlt kiam CJggf$fuL^^CC-C 

ifi 

-f?>j t v$> 0 SJjiCot. 0 ^Aŭo g LA^IL 
*C At'H £ b t X*K<o £ t^Stotz ttL&^ 
Ŝt£t&*> o ^^Ao^li^-CfrfLLtfc 
61LC g #!i#^/£ 

S*<Sr*C«ftV'o «05R5feft (f Kelkaj 

homoj eksentas sin leliĉaj, kiam il» vidas 

. f C 4 "f •< $ *C feO-C, sentas sin la plej 

feliĉaj i*iJ^ftOt\.'*ttfc±fc»Lfc 

&a <, AKJ^gta^ft-C Siftftirtfi* 

ŬtJ14-<3 dbbbo 

^^;i{£ kelkaj 4* multaj <D%\ZMttz 
<Dt>*&Ofz 0 

Z> ttt~f LC, 

0^-O^:j®i'jS'f b tzki JŝSUip Ltz<D 4 h 


















Of-Zo ^roifo4 

4&OA;o 

CP9H 4] Se li jam venis, petu lin 
al mi. 

ff: 4fci?4 L3K’CV'SOŭfe, t* 
5ZZ.%b'^±t\' Ubif-CT2v> 0 

^(i^SbDiSu* “ ©o<f£S:£4 , ©18& 
P :::{?>&■% a 2» #»Ĵ8Jl{t 
AŭoasiHre&So WLcio3t©®ica* 

(venis) ©^4rmV“C4||:2£;tl£ fr\*' 0 
Se li venis venis 

$3&»b*»S>&V»©*e se fcfflv»-C r ®** venis 

» 

L"CV'?>©ŬP>J C&tV'*/*- £>j)©*£& 
bLA:©T$>&o 

petu lin al mi j£ (vi) petu lin veni al 
mi Xti (vi) petu ke li venu al mi cD®jiflft 
jfcĈttb 4 ©t* r '&\~%L<D k £ *>^3jC£ i 5 
|CA-©/o*C'T5V'j ©jg&jĉtJfeŭo petiT^ 
©{* vi Cw*iftB*^«3SHi^0T«>4© 
ICa^tVSiOfcJB^tJifcO-C li Ct tt£ 

V'* r 4«+flfoŭ^fcfcfc#* c » 

©jfi^fc©^ic< %fS>, fc<$>5 ©jftJJbofco 

ifllt peti -f^jfP^ni L/-4© 

•esbSo tt©S96& r ct,c>-vOi^L^?jtc 

tfeofcj:, ibtii<ŬV' 
Cfg?g H T!5ŭ <b): c L"C T SV'LT-<^*' 

L,y, 5) 0 venigu lin al mi tv5>5 

-<S"C'®iC peti Li 5 Lvf ^ cD/iA^ionS^ 
U H tl^®^OC\,'?>©t:-fe^o Ct,tb 
^ivltT3\'tit H t %> z. 
tKLft ?>/£V'o r ^©ff^5|C5> J: 5 ItioOL-^ 

ot:T3v.'j tv5>5©4S>oAzii, wb-4fS 

«^Ĥ^IClHttftO-CV^VatT? li lt peti 
•^rL kV'OA:J®L)4'(Jit:\.'Ŭ\,'o 

r JA©]5Trit^^iiT.t:^t: T5 v, 'j 4 fco /-< 

c: ti 4 ■*? V '*e ĥ Z> o venigu lin 

Xti akompanu lin £ t? 4 fcftti' £ 5 ^ L 
■C4iV'^J, petu lin *C{ii©HltfeAi?>Ŭ 
V' 0 r C- v^N.JsjJLL&5v,'j 4$>oAi^:ctt 

^tt^fHBPFflfeĴbHbo 

d (DllilSicO petu lin al li CD^fiŝOSSli 

7 £4* 6 £$ŝtib*'0-cv'A: 5> LV'/>: 
+»&S8»4:»«-fcA*5 2 <S L#'tt36*ofc. 


—HTfiSgRT feo fc o 

*-* 3C?n^li&A/e 4 ŬV'i 5 -<f trT 
j 5» Lv' 4 ©■*e & £ o fn#*- x j&titrT j5» Lv ' 
i5t4Xfi'j 4 Sv ?> A' tbH^ ? 

^flot }sft{f o‘Sf^Jl-2:ĉ & oC@£Sft*/£ L 
L 4 Mft-eŭ v ' 35 » 4>@ * ;5* * ^ 15 

«+© 5 lv ') 0 * * 

—•m 4LCsS L*C(i LV’ 0 

CHH 5] Li eliris el Ia dormoeambro 
kaj eniris en la manĝoĉambron. 

fi: 4ftHSŜS36> &|1J-C|E&©*|*^ 
ti^o^o 

dHii+5 LV'pgst?s>?>o §re4m^^> 

ra*efc 2 >o • .4 

CNH 6] En la kota vetero mia vesto 
forte malpuriĝis; tial mi prenis 
v broson kaj purigis la veston. 

f£: »3ŭ»ofc|0 R %\\7i-%<DlirW 

CJVL' < 1 £tit L/S; %nt?^t±T9 
'>££ 0 L 4 

L/£o 

C. n 4 X3r«©*!*tt+ S LV' 4 ©*eJbo 

i-o /- v* kota vetero £ v)> 5 —^JE^* 

/£of<P>L>V'o ^ 010 lt r JM»S^J r i]&l?J 
SrSSfcTfco kota vetero [*t£fr 

5Sv'ĵQKi»9>9©*eBift©fll®»4»ŭ H t 
# .t C £ i v' £,® 5 o k° ta vetero i 'O 4 

kota tago £V^> 5 4 L^vS-tiA>o 

£ ©piJliti Ekzercaro i£ $> Z> -£ v {di LT 
^fc©*eT 0 »fg»C|i£ v 4* r kota Ac 
•Cj r £L5»£^CI0 BTUICj 
©35M^©t?j r i-.|yli$©m35'6^.*'Cj 
jj:M<-Cj r J> £'V'^Mt?j *3 4 Lbo 

£ v n £ £ 5 ti$0^©^« k L*C {i*iT^ 

L < ^ĴffiT^ & *Cft v' i 4 To 
Ŝ>?>Tf5Klt r kota vetero ©tf©^© vesto 

ti^ < |£-fi* < fto-C £> b 0 MtKLv'^lt^(i 

/7 ->*C‘ vesto 

»J *i LAcjJ*, £ ©SK^ff!*! kota « ve- 
tero, vesto ©HfaL 4XjHbŬ:V' 4 © t^ŝ %. 

- iToCsm$ĉHo-C v'A--*' 4 Lb /i V '/>: £ ©^: 

'sg •e(i J fr 5 i »3 355ŬV o, kota C21) 21 






3&I;b)&'<b£LK.L'C& vetero vesto £D$q^ 
%) 0 £‘ti tztttHftiiZchi)' <bf£\.' 

<o KSt t x 'O -c i E 9 & < ŭ v.' t v.' 4 i% 

malpuriĝis 4' r -^i< ifSLfc® 
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vvfcŭL taf}'t£ A'©.hffi?F 1 ‘C, iSHPiTj» l ^Sib 
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Hodiaŭ matene li donis al ŝi 
ruĝa(j)n floro(j)n. 

fztz—A Li ŝin donis ruĝnn floron i 
4—SlL LALiT/nib-^Ao 

2 - — HT V' # o-c irc < 7 Ĉ 3 
V * 0 

A portu al mi tason da teo. 

Bonvolu, bonvole, mi petas t£ L 4 'L /u f:i : 
e-Lo Glaso tiiLo Unu ItTSiSiiŜlT' 

ŭ < mnnbzfrb, r —it\'j o r —j 41 

< i <—liv' 

, y£co t &umv.>fc & i v' u < *> 'cŭttiui' 
Ŭ<i4i'-'o w©Wa©4SFiU“Cl*oit-c 
ioittc Da 4AŬiEj®lc{slto 

~Cx tznhi. b tu Lt'o A/£— A Mi petas teon 
je unuan glason. 

3- ! 

Kia fcela luno! 

Kiel bela estas Ia Iuno! 
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3 s -4 b < •L 4 L ŭ^tiTzh 
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4tiL/c©/i;d‘, L^t< (>V'V'7>V'^io 
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jSCT? 4 LŬH-fUfŬ P> /v t vt ^ i t ii 

t£X' 0 f] 4 mondo L LfcOD3&'feo^i, t* 

5 0 • 

4 - £> Ŭ /4 i± .-K - 7 's K -e* ^ 

1' L. iz ^ ? 

A 

Cu vi scias, ke en Polujo Espe- 
ranto. naskiĝis ? 

koni 4 f^fr t) ^ofc, L it L tfC 4 

tt'o P°!° ii Ekzercaro IC tz L^iL $> %> 0 
BlMSfcesperantisto t L^CfnfR* - ? > 

r<*!4V'd>Ŝ,t«i±'®^o 56' PoluĴo ti’3% 

Pollando Li3't£t>''X> tz<Dii. 1 fl£f 3 ', 0 ^it 

Polando Porando, Polandujo. 

5- $• H TiCD v» i C Otr-eŭ: < "C, % 

Li ne estas filo de mia kuzo, 
sed mia propra nepo. 

Nepo t nevo Li±-4 v d Lt '^ŝ neva t jĵ 
X'tz<Dli.tztz— Ao Nepo de mi mem 4 b 
■Otzf/>, 44>£>/ut^ Lt'o ‘ 

;ii m§it - 

a 

P m 

n 5 Hr^ 1 ŝlc^-Ci± legado (c.^ĴMPP/il: 

A- ŝ- Jtjft. K101 "p- Ŭ # n S M ^ I: ^ ^. ■-c flS 
i l/co ep t k ra a /a «l l-c 

, &U$&-£\ x ]<Dm l± >L-C x^g£L |‘>j 
SSi L-Cjx x X f=n ŝ? |ilj ® t|J cdliHcd 
legado ŜTg^LfCo tlilc -L O legado cD 

P 9 fflfcM©IL-cfiSSL& demandoj 

LfCo 

ŝ 

«BMĈSHItclfe-Clt^ĴOJi-CR 0 lt'P 

t£t>'0tzi/—11£ < m.bfĵt >'t 3*f t£ 
frotz<D{t 

XRŜ < Z 4 ^-±P L-Cv'/ j&‘C!± 4 /)'^> ^ 
srff-fc©**} t L-C!f$icdfci$fi'jic 

Ĵh^L 7L\.'D(± kuraĝas (kraĝas), suferojn 
(sferojn), sin fŝin), kiam (kian), venis 
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LAc^:oc, R!P3KifflV'ŬiBS^, ctico 
5 eS£lco\,'C 4 , 

■f, tcrti, »M©iB*i-i-rŭv'4© 

L LC, JiĈS 0 C i l“\, ifc LtE-f o c» * »ĵ, 
tztih K-KM ic^± Cit Z fc «> co ®'ii: K ' 

- is L 7 j, £ LAiv 'CDC «3 -£'to 

C-t*» L, L fiOX®*» LSIIm f* < -a t o 5 
tSftSfrfc&ft, Zfrk, ffltt# fiDSŜ^Ic 
5 t. 5 ic, ^SLAifc L*CV'fcfc*»feltK 
if/j: (3 Cfr/v,o CAi, AifiL\,' 3 t^ 4 *S< J: 

5IC t£ /> o L v> o /£!t co 0 £jf c, ttL £ *s!B 
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5 Aj: t tvpti, trl&Z&iJlt Vt £v 'C, <it 
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fi?rco4t0^r, t <</£^'C, iPl£LC< 

??t>iDC-^? LV'LC.^>A»Wi: , v'OCff £■ 
.-£ 1 -£Ĥ ^CA'^nt/uC</£'<?V'o 

* ■> V > co P ti t£ 

4 co L t 'OC t V 'C- L t. 5 o "f "j^ yti* L "0 
/J' «3 LC V 'Jlif, IŜJtcO'^ ! 3 /)'fclX\,' < ^f/u 

£-f < c 4, C ? /I'>oA:|gIDt)f(t ti :& 

!; £ii-/uo tthtiC ^.:tt"CU:LJf^!C 

foc^ot 4, r -y -y- >A»'v'\,'A'lf/v>c-fe 
?Ut"2:5?h/j'<' 'C1’fccAcV'Cfe 0 
£ L X ti o 

t"•> ti-, * j*><om >< tt?jti' 
fj£S®ll"-^oc </;$V', t?>i, £ <o» 
tUib?> t f>|-!t, ^04 0 Lfcfj-Sl®jSC$ 

L t WL4CJb»)1£ 

lii. 

^rLC r /;/£UU X* 4 :*ltŬ J: ^lt/E 


(benis ; , vesto (besto) a)C®O/: 0 

U f£ IftSt!-'o v '■C {* C.H co &4 R 

V'Cliffe(3 #LV'|{||ltSWv&*'0/--. ^ 

u^rfjKlnii-f/cc^U; ci>ofc 0 ŬiLTO 

KEtcoaiiiF*' Lfc^', 


/fS L^ISrffoK *83^&Bi-7l!il LflWc*»o 
fc»*:^: Ĵbofc©ftKiti£»04fttt olĵ 
fffiic—McO(ĵfi(@i 3 S<i' f:Mv' LCv' t >S ti „ 
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i’ii% 'O g\z (i, '"5o< l\.'j 
&S@A>‘CV'fcfc< c: bKt£Z>X< h*)*. Li 

5 e 

1 ’ 

1 oo%n* 2 ooSB^lc^If fcfrS 
SŜBiSS»* 

i5o LL-Cti, r X$j Lii, fcjUC4S$S 
t V '&ffi5|ĉ© r^_, £ LC & £ £ 

LXV 0 , 

tvj> ■> t t\t \^~c&\,'-C, r i>oti>fS\M*£ 

3 c&\*t’m*bwx.j t^^mm 

t Lt Li *> o TLC- 

-JR #!% < o 

--5 o 

—5 o 

fc t* fc v)> 5 % v' 5L L^-to 

z.ttbtii3C&T*hZ>fr, /i:V'*', ifc, 

fc?>*s ŭv.'*»t»9>5ISfe5Kft*> 
fc-*fcLK.Lt, idt»«, cfc. 

fefe**-:? > Hif5L-C^%»i t t'»-S L 
i ^o -r* t— 

-Vento blovas. 

-Birdo kantas. 

-Infano ridas. 

tfc$ *i*o 

v t-3C&, 5 x.©n;fc3a:i:.tfc 

fcO tt. ^ivti, n --r 

tc L-c^iui', —«fiio? o 

•es>o ti~*L 

-Kaze huku. 

-Tori ga utau. 

-Kodomo ga warau. 

<Oi. r > |C, * » -t? v ^3CO(i r ) ii, 2 OtD 

iiOtV't&©iC, H^:^;®ii5 
ii, 3 Arotv'i:to oi 

0 , '£?•■=• *''j i.Bj-/u‘CV' 

%4®o i o-e^s “ga” ^;jo 

0 i-f o 

r ? =■*'' jii, > i-©ttffiHiiab 
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©5t>, r **j S.tz li r ^'jiiijA;/. it]{2ŝi(i 

x. 7.~iy y h tr.ii $5 o ^-dr/uo i fc, H Jftfn 
T? r ?j < tt7j^, *- X -! 9 y h *Gii 
•MBH^fc <, iSJ€ -n r. t ti i < 

t 5 D 'Cfc 0 ito r //j t' r j tr. 

Ws L'C ti, c: 5 Lfc 9 © fg@ 4 $> 4> jC-tf 

/u 0 H^dS'C : *'j •'f 1 ''j ®o< 

fctc4o£4 

•tt/uo W3l^*'x.-CV'^ii', 3t^©fc>S'tc$> 
c. tt , ttrsii^^tttc*»^fgij©15® t> 
fcv', v^Joii', !ifcA'©^^©^SĝŝJ (—«; ^ i 
tC —oi) ti, ^©iifcŭ 1 ©-* fC, -J"CIC, 
r *'j «>2,v'!i r ^'j fcC:‘V'C,, 

L, bfcfc>tvH4:A!i, #fc“CiV'©-C$>h 
it„ ( r //j, r-j i <; 4SiJ©ii'feV'4fcO 
iT^L )tfLicov'-Cii, ^fC^-S-f/o 

fc L fcii'- 

Vento blovas. 

<D vento (i, rja!, *'j <Dffl}£-ehZ> t%A.t V 
iiiV'©‘C‘J>0 ito 
“CfcO tt. 

l 5 Lfcit5fcfc*$o 4 © t L-C^A ijfco 

—o, —oj r 3EtSJ (nominativo) 

l>'-Si"o SEic. r zfelSj tll, *^-<7 > h“C 
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co-C‘i>0 -£t- 0 tv5> 5 httii, o^*tcffiKT 
* r zfeSPj tojSJgiJ^, lio^-»;fc)^^fc-c 
ioA'fc!tttiifc ibfcv'A»5>i3S> t) i eTo 
Ĉ-C, 5 ;ttC&»ffc3SCĴ£fc, ofoi f >IC 
2 Ot-ggtUifc L-CA^ Lt). 

Vento blovas 

Birdo kantas 

Infanoj j ridas 
t ilbO X- r 3tj (propozicid) £ 51? 
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tK£ ; >cDjtib'.'ino\.'”Cli, iotot>i- 
ISKL^-f**iĉ>. \.'lElt, LCD rf.f£ U&S^j 
K. t/* b L Ŭ V'“C, /r/i, a «DŜPfrfc ŜiSB j 
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t ŭ ?> 4 D-e& 0 -si"** <b, • H> 

ia< 


2 

SiiBliffŜVoC to • asptctsffoc *><d 

6 X.icfclf >-& : iJli, 4)01 4>figHŭ3CcD0iJ 
t L-C Sjlf AiO-t? %'XA ', i-jitf fi/j't£ 


^-r2><f$>. it. LPŜOjLi-oitt:^- 

i"©^:WiE"C& 1 1 X *> a 
tz t ;U X. 


a. J&#u,±: < 
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Vento 
Bela birdo 
Malgranda infano 



forte blovas. 
kantas. 
ĥ'oje ridas. 
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TERKUNI-MARU SUBAKVIGITA 
DE MAŜINMINO 


mft-c 


MMAm&t 


[Speciala depeŝo el Londono, la 21-an] Brita 
mararmea aŭtoritatularo ĉe Harvvich sur la orienta 
marbordo de Anglu o informis la 27-an al la japana 
ambasadorejo en Londono, ke japana komerca ŝipo, 
supozeble Terukuni-maru, subakviĝis cksplodite. 
La londorta filio de Nlppon Yŭsen Kaisya eksprese 
sendis je la 4-a posttagmeze s an oficiston al la 
aktuala loko kaj oni agaoskis, ke la nomo de la 
^ubakvigita ŝipo estas Terukuni-maru. 

Tokio Asahi, la 22-an, vov. 

JAPANA REGISTARO POSTULAS 
DE BRITUJO KAJ GERMANUJO 
OFICIALAN KLALIGON PRI 
LA TERUKUNIMARU-EKSPLODO 

Pri la eksplodo de Terukuni-maru te la orienta 
marbordo de Angiujo, la japana ministerio por 
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eksteraj aferoj rigardas la okazon tre grava, kar 
zorge konsideras agmanieron. La aktuala loko 
apartenas al neniu tereno, indikita de Britujo aŭ 
Germanujo, kiel maŝinmina karnpo, kaj sekve oni 
bezonas profunde pristudi por juĝi kiu cl la du 
nacioj starigis la minon, sed ĉar ĉiukaze estas 
klare, ke tio estas ago kontraŭ la konvencio pri 
instalo de aŭtomata tuŝeksploda mino, oni severe 
persekutos prirespondan ŝtaton. Kaj por certigi ia 
veron pri la afero la ministerio decidis unue postuli 
oficialan klarigon de la koncernaj nacioj, kaj 
telegrafe sendis instrukcion al s-ro Sigemitu, la 
ambasadoro al Britujo, kaj s-ro Usami, la ambasa- 
doro-anstataŭanto al Germanujo, por ke i i postulu 
klarigon de la respektivaj registaroj. Post ricevo 
de la klarigoj de la ambaŭ fiankoj, la imperia re- 
gistaro prenos taŭgan diplomatian procedon, por 
kio oni jam nun interŝanĝas opiniojn inter rilataj 
aŭtoritatularoj. 

Tokio Asahi, 28 . nov. 
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AERLINIO ĴAPANA-SIAMA 
Malfermota en Februaro 
Aer-kontrakto Farita 

Pri la starigo de aerlinio inter Japanujo kaj Tajo 
(Siamo), kion la japana registaro estis fraktanta kun 
la siama por etendi la regulajn komercajn aerliniojn 

eksterlanden, oni iine atingis konkludon fari kon- 

* 

trakton, kaj la ĝenerala kunsido de la imperiestra 
konsilantaro la 22-an aprobis la projekton de la 
kontrakto. Oni decidis subskribi en Bankoko la 
memorindan Japana-Tajan kontrakton pri Aviado, 
kiam alvenos la 27-an la ĉefurbon de Tajo la 
aeroplano “ Yamato ”, sendita pro bondeziro kaj 
samtempe kun la misio ĉeesti la ceremonion de la 
subskribo. 

La kontrakton subskribos s-ro Murai, la japapa 
vicambasadoro al Tajo, kiel plenrajta komisaro, kun 
Sro Okubo, sekciestro de internaciaj aferoj de la 
departemento por aviado kaj s-ro Nikŭ, administracia 
oficisto por eksteraj aferoj, kiuj veturis al la lando 
per “ Yamato ”, kiel sekvantoj. La kontrakto 
validos depost la deka tago de la subskribo, kaj 
en la venonta februaro malfermiĝos regula aerlinio 
inter Tokio kaj Bankoko. Tokio Asahl, 28. nov. 
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FINNLANDO DEKLARAS MILITON 
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[Speciala depeŝo el Novjorko, la 30-an] Laŭ 
informo de Exchange Telegraph el Helsinki, la 

m 

prezidanto de Finnlando deklaris la 10-an militon 
kontraŭ Sovieta Unio. , Tokio Asahi, l. dec. 

SOVETUJO KOMUNIKAS ĈI-MATENE 

AL FINNLANDDO 

IN TERROMPON DE LA DIPLOMATIAJ 

RILATOJ 

Katastrofo Minacas Skadinavion 
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[Speciala depeŝo el Moskvo, la 29-an] Je la 10-a kaj 
duono ptm de la 29-a laŭ la moskva horo fjapanhore, 
je la 5-a kaj duono matene, la 30-an) la soveta regis- 
taro mandonis al la finna vicambasadoro en Moskvo 

€b 

memorandumon komunikantan interrompon de la 
diplomatiaj rilatoj inter Sovetujo kaj Finnlando. 
Tio signifas, ke la limtempo por la ultimato de 
Molotov, popola komisaro por eksteraj aferoj, finiĝis 
je la supre citita horo, kaj la soveta registaro prenis 
la procedon de la interrompo de la rilatoj. 

Tokio Arah', /. dec. 
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Esperanta Parolado 

en la 13-a Oratora Kunveno 
de Osaka Fremdlingva Kolegio 

Parolis s-ro Sigemura-Tosio, 3-a klaso, interpretis s-ro Kiyota-Osamu, 2-a klaso. 

1 

Estimataj Prezidanto, Sinjorinoj kaj Sinjoroj, kaj karaj kolegianoj! 

Mi havas honoron kaj plezuron paroli antaŭ vi per la Internacia 
Lingvo Esperanto hodiaŭ vespere. Unue mi deziras paroli pri la bazo de 
Esperanto kaj ĝia enhavo lingvistika. Do, mi petas vian aŭskulton por 
mallonga tempo. 

La unua libro de Esperanto estis eldonita de D-ro Ludoviko Lazaro 
Zamcnhof en la jaro 1887-a, tio estas antaŭ kvindek du jaroj. Do, lingvo 
Esperanto estas juna, same kiel ĉio juna kiu havas esperon. Jes, ĉi tiu 
lingvo havas esperon, kaj ĝia espero havas siajn bazojn. La baza ideo 
de la lingvo intemacia estas revo multmiljara de la homaro. Kaj homaj 
lingvoj per si mem enhavas tro multon, por ke tiu ĉi bela revo restu 
eterne nur revo. Vidu gramatikojn de lingvoj, tie oni trovas kernon 
komunan; Zamenhof ĝin formulis en dek ses koncizajn regulojn senes- 
ceptajn. En Esperanta gramatiko vi havas nur tiujn dekses simplajn 
regulojn, kaj*vi povas kompreni, kiel la lingvo estas facila. Plie vortaroj 
de eŭropaj lingvoj estas tiel parencaj unu kun aliaj, ke oni tre facile 
sukcesis en komparaj studoj lingvistikaj; ili estis riĉa fonto, el kiu 
Zamenhof ĉerpis kaj racie kaj harmonie elfaris sian vortaron; sekve 
sluribitan Esperanton komprenas ĉiu, kiu scias eŭropan lingvon. Post 
kiam publikiĝis Esperanto, la rezulto atingita de Zamenhof ŝajnis tiel 
facila kaj konsekvenca, kiel la ovo de Kolumbo. (Aŭdu, aŭdulj Sur 
tiuj bazoj la literaturo de Esperanto ĉiam pli kaj pli kreskadas. 

Pro facilo en lerno de tiu ĉi lingvo kompare kun aliaj lingvoj, ni povas 
uzi ĝin kiel la eĥon de nia koro. Nun la internacia lingvo Esperanto 
estas uzata en ĉiaj flankoj civilizaj de preskaŭ ĉiuj nacioj. Mi ne povas 
preterlasi, ekzemple, la fakton, ke preskaŭ duono de la japana Esperant- 
istaro konsistas el sciencistoj, kiuj intencas utiligi la facile uzeblan kaj 
science precizan Esperanton por publikigo de siaj laboroj en la akra kon- 





















kurenco scienca, kiu ne permesas temporaban tradukadon en fremdaj 
lingvoj. Mi estas fiera nomi D-ron Iĉiro Sakurada kiel ekzemplon, kiu 
estas juna sed eminenta aŭtoritato en artefarita silko kaj gvidis valoran 
eltrovon de la Kombino Numero Unua kontraŭ Nairon en Usono. (Ap- i 
laŭdado). . ■ . ! 

La gramatiko, la vortaro, kaj la literaturo estas tri ĉefaj fundamentaj 
elementoj de la lingvo, sed la homa lingvo bezonas ion plian ol tiujn 
elementojn materialojn. Gi bezonas sian popolon, popolon unuigitan per 
spirito. La spirito, la idealo poezia, de lingvo Esperanto estas, kiel 
Zamenhof kantis kaj paroladiŝ, “ frateco kaj justeco inter ĉiuj popoloj.’’ 
Poetoj ĝin kantis kaj religiuloj ĝin predikis en diversaj lingvoj, sed prec pe 
ni, japanoj, estas fieraj, ke tiu sama spirito estas nenio alia ol nia nacia 
idealo de “ Hakko Iĉiu ”, tiel klare proklamita de Imperiestro ĵimmu. ; 

(Bone! Tre bone!) Ni, japanaj Esperantistoj, vidas en nia lingvo unikan 
batalilon de nia historia misio disvastigi ĉi tiun grandiozan spiri‘on. Por 
vin konvinki mi ne uzos multajn vortojn, sed mi lasas vin imagi, kian 

grandan plezuron ĝuas eĉ simplaj Esperantistoj nekonataj en sia kores- 

/ 

pondado sub tiu ĉi alta idealo komune homa kun diversgentaj samideanoj 
tra la tuta mondo. Estas tiu korespondado dc simplaj homoj, kiu kreas 

41 

ĉie en la daŭro de tcmpo profundan simpation neŝanceieblan eĉ per 
f urioza demagogio. Ĉu ĝi ne estas esenco de la vera diplomatio popola ? 
(Aplaŭdado.) 

En la fino, mi deziras prezenti al vi la poemon “ La Espero ” la 
himonon de Esperanto. Ĝi estas verkita de d-ro Zamenhof kaj estas ofte 
kantata de Esperantistoj ckaze de la kunvenoj. En Ia poemo vi povas 
senti la pasion de nia amata Majstro kaj spiriton de nia kara lingvo. 

La Espero 

En la mondon venis nova sento, 

Tra la mondo iras forta voko; j 

Per flugiloj de facila vento 
Nun de Ioko flugu ĝi al loko. 

Ne al glavo sangon soifanta ; 

Ĝi la homan tiras famuon: 

A1 la mond’ eterne militanta. 
































Esperanto por la transmaraj radio-dissendoj 


Lastatempe nia radio disvolvis sian funkcion internacie, kaj tiucele 
oni ĉefe uzas ĝis nun anglan lingvon. Tre bone, ĉar la disaŭdigo estas 
precipe al Usono. Sed supoze, ke la sfero de la disaŭdigo pli kaj pli 
vastiĝos, ĉu nia ĉefa stacio JOAK projektas pretigi al si tiom da 
tradukantoj, kiom ekz. de la franca, germana, itala, hispana, rusa, 
k.t.p., konforme al la landoj kien oni dissendas? Ne neeble se oni 
povus toleri tiom da ĝeno kaj vana elspezo. Tre povas esti, ke oni 
opinias ne necesa dungi tiom da lingvistoj, ĉar la kompare vaste 
porolata nacilingvo, ekz. la angla, sufiĉe taŭgas por internacia celo. 
Kia Itonto, kia anakronismo! Tia koncepto estas ne nur ofendo por 
ceteraj popoloj, sed plie malhelpo al la egalrajteco de ili, sekve al la 
monda paco. 

De tiu vidpunkto jen naskiĝis nia lingvo Ksperanto, kaj tute hazarde 
ankaŭ la radio aliflanke, ambaŭ la diaj donacoj de la 20-a jarcento 
neniel disigeblaj. Tiuj sinjoroj sin okupantaj en nia radio-afero jam 
scias, mi pensas, ke eĉ je !a nuna kriza momento oni aŭdas' en Eŭropo 
regulajn dissendojn Esperantajn el Paris, Roma, Marseille, Dublin, 
Budapest, Montpellier, Hilversum, Kortrjk, Sofia, Wallonia, Loksbergen- 
Limburg, k.a., dume tre bedaŭrinde, eĉ tuŝeti al tiu demando niaj 
kor.cernatoj ankoraŭ ne volas, se mi ne eraras. 

Kompreneble ni ne povas aserti, ke Esperanto estas je la nuna 
momento pli efika komprenigilo ol la angla por angloj kaj usonanoj 
ĝenerale, ol la franca por francoj, ol la germana por germanoj, k.t.p., 
sed enkonduki Esperanton iel aŭ alie en la radion kun la anticipo, ke 
ĝi devas esti iam poste nia sola disaŭdigilo transmara, kaj tiamaniere 
instigi radian rondon tutmondan kunlaborante kun la supre menciitaj 
stacioj eŭropaj, estas almenaŭ saĝa sintenado al ni, eĉ nepra devo de 
ni, konstruantoj de nova ordo de 1’ Oriento. . 

La belsona disaŭdigo transmara en la angla, kiun mi hieraŭ aŭdis, 
puŝis min skribi senĝene tiun ĉi manuskripton. Jam de longe mi 
admiras lian fconstilan parolmanieron, divenante laŭ la neesprimebla 
nuanco de lia voĉo, ke li devas esti japano, sed ke lia angia ne estas 
japanfarita. Des pli mi admiras lian lingvan talenton kaj revas aŭdi 
lin elparoli Esperanton, kiu estas esence pli bela, pli klara, kaj pli 
agrabla ol iu ajn nacia lingvo. 

24 / XI / ŝ. 14. 
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Kunitaro Takahaŝi 
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